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TEOPISI HAPATHUBY IOJIIi KPICTEBOI

®paniry3bka gocigaui ooarapebkoro nmoxomkenns KOmist Kpicrera Oyia jiteparypo3HaBHIICHO 3a axoMm, mpo-
TE 3aBJIAKHU JOCHIKCHHSM Y IIapUHI TEKCTOJIOTIT BOHA 3aJIMIIIIA 1O COOI CITi/I MPAKTHYHO Y KOXKHII ryMaHiTapHii
aucuurutini. Jluckycii HaBKomo TBOPYOTO Ta HAYKOBOTO z[op061<y 10. KpicreBoi He BIIyXaroTh y€ MOHAJ MiBCTO-
JHTTS, TOYMHAIOYH 3 BUXOIY nepumx mTepaTypoaHanHx po331z[01< ABTOPKH, TPOTE KOMIUIEKCHUH HAayKOBHI aHai3
cryniii Kpicreoi 3 HapaTonorii 1o ckorojHi Tak i He OyB 3ailicHenuid. [IporioHoBaHa CTaTTs 30cepeKye yBary Ha
BHecKy IOmii KpicteBoi y po3poOky Teopii HapaTuBy, HaJl IpoOIeMaMH SIKOTO BOHA 10Yalia MPAIFOBATH y CePEerHl
60-x pokiB XX cromitts. Ha hopMyBaHHS METOIOIOTIYHOTO IHCTPYMEHTAPIIO MOJIOOT JOCIIIIHUII BETUKHN BIUIUB
MaJt Tparti eBporneiicbknx muciuteniB XX cromitrs — 3. @poiina, E. Jlesinaca, XK.-I1. Captpa, XK. Jlakana ta 6ara-
ThOX iHIMX. Jlopory y Benuky Hayky FO. KpicteBiit Bimkpumu i nepeknany npamnp pajsiHCBKOTO JIiTepaTypo3HABILL
ta ¢inocoda M. baxTiHa, Ha BYEHHI SIKOTO 1 IPYHTYBAIIKCS OCHOBHI BUCHOBKH HOBOTO HANPSIMY MiXKIHCIUILTIHAP-
HHX CTYIIH, ONHIEI0 3 QYHAATOPOK SKUX cTaja 0oirapchka BUeHa, — HapaToJorii. Y myOmikalii 3BepTaeTbest yBara
Ha criopijiHeHicTh Te3 baxrina mpo crinkyBaHHs KynsTyp Ta morsitiB FO. KpicteBoi Ha gianor TeKCTiB, 10 BUSBIIS-
€ThCS BXKE Ha CTail X CTBOPEHHS. ABTOp TaKOX HAMAra€ThCs MOCTABUTY T1iJl CYMHIB yCTaJeHHH Y HayKO3HABCTBI
Mi npo npunanexHnicts FOuii KpicreBoi 10 mocTcTpyKTYpalicTiB, OCKiIIbKH O0JNTapChKa JITepaTypO3HaBHIL JIKIIE
I[IKaBUJIaCs CXOXKOK TEMATHUKOK0, OJHAK 11 MO Ha Cy0’€eKT, BimHocHHH S Ta [Hmoro Ta iHimi (yHIaMeHTalbHI
Kareropii ta koHuenTy (Ginocodii KapAUHATBHO PI3HIIKCS 3 TOCTCTPYKTypaticTaMu. 3po0IeHo BUCHOBOK MPO CTiii-
Kuii 38’130k Hapartosorii FOmii Kpicteroi 3 dinocodieto mianory y ii paasHChKill iHTeppeTanii, BAPA3HUKOM SKOT
craB Muxaiino baxrin. Kpicresa crana He Tinbku mociigoBHuIEC0 baxTiHa, ane 1 H0ro roJ0BHOIO MEPeKIIaIaqkoro
Ta MOMY/SIPHU3ATOPKOIO.

Kumouosi cioBa: FOmis Kpictesa, HapaTu, HapaTonioris, iHTepTEeKCTyallbHICTb, (inocodis aianory, HocTCTpyK-
Typai3m.
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JULIA KRISTEVA’S NARRATIVE THEORY

The French scholar of Bulgarian origin Julia Kristeva was a literary critic in the speciality, but thanks to her research
in the field of textual studies, she left her mark on almost every humanitarian discipline. Discussions around Yulia
Kristeva’s creative and scientific work have been going on for more than half a century, starting with the publication
of the author’s first literary studies, but a comprehensive scientific analysis of Kristeva’s studies in narratology has
not yet been carried out. This article focuses on Yulia Kristeva’s contribution to the development of narrative theory,
which she began to work on in the mid-1960s. The formation of the methodological tools of the young researcher was
greatly influenced by the works of twentieth-century European thinkers — S. Freud, E. Levinas, J.-P. Sartre, J. Lacan

258



and many others. Yulia Kristeva’s path to the big science was opened by her translations of the works of the Soviet
literary critic and philosopher Mikhail Bakhtin, whose teachings were the basis for the main conclusions of a new
direction of interdisciplinary studies, one of the founders of which was the Bulgarian scholar — narratology. The
publication draws attention to the relationship between Bakhtin’s theses on the communication of cultures and Yulia
Kristeva’s views on the dialogue of texts, which is already evident at the stage of their creation. The author also tries
to question the myth of Julia Kristeva’s belonging to the poststructuralists, since the Bulgarian literary critic was only
interested in similar topics, but her views on the subject, the relationship between the Self and the Other and other
fundamental categories and concepts of philosophy were fundamentally different from the poststructuralists. The
author concludes that Yulia Kristeva’s narratology is closely connected with the philosophy of dialogue in its Soviet
interpretation, which was expressed by Mikhail Bakhtin. Kristeva became not only a follower of Bakhtin, but also
his main translator and populariser.
Key words: Yulia Kristeva, narrative, narratology, intertextuality, philosophy of dialogue, poststructuralism.

AKTyaabHicTh npodiaemu. OpaHiry3bKa JiTe-
parypo3HaBulls Ta nepexnagauka lOmis Kpicresa
BBAXKAETHCS OJIHIEIO 3 (PYHAATOPOK Cy4acHOI Teo-
pii HapatuBy, siKa 3akiana (pyHIAMEHT METOO-
jorii 0ararbOX T'yMaHITapHUX AMCLUMIUIIH Ta Ha
CHOTOJIHI € OKPEMHUM MIXIUCIHUITTIHAPHUM Harpsi-
MOM JIOCJIIJIKE€Hb, SKH TUHAMIYHO PO3BUBAETHCS.
3a3Buuaii HaykoBoio TBopuicTio lO. Kpicresoi
[IKaBUJIMCS MOBO3HaBII Ta (iumonorn, dimocodu
MOBH, TOX Tpami JOCIIAHUII JOCUTH PIKO OIH-
HSJIMCST 'y KOHTEKCTI PO3BUTKY (i10COPCHKUX
Ta KyJAbTYpOJIOTIYHUX iJIell ApYroi IOJIOBUHHU
XX cromitta. [IponoHoBaHa po3BijKa Ma€e Ha MET1
BHIIPABIICHHS HASIBHOTO CTaHy pEYCi.

AHami3 ocTaHHiX AocaiKeHb i1 my0Jika-
uiii. bynmo 06 HempaBWJIBHHM CTBEpIXKYBaTH, IO
HaykoBa crnaamuua FOmii KpicreBoi He MiKaBUTH
CYy4acCHUX YKpaiHCBKHUX JOCIIJHHUKIB — IIOPOKY
BUXOJATh KUJIbKa IPYHTOBHUX MyOJiKamii, 1o
30CEPEIKYIOTECS Ha aHalli3i OKPEMHUX AacIIeKTiB
HayKOBUX TOMIAMIB Oonrapchkoi BueHoi. OpHak
OUTBIIIOCTI UX JOCII/DKEHh HE BUCTAYa€ ITUPO-
KOT0, MIXIMCLUHUIUTIHAPHOTO MIXOY 0 KOHIENTY
1HTepTeKCTyasIbHOCTI, skui cnioBiaye HOmist Kpic-
TeBa SIK HOro aBTOpKa. BiTuM3HsHI CTYyAll, IPUCBS-
yeni Omii Kpucresiii, MO)XHa YMOBHO PO3IUTUTH
Ha OMISIOBI, K1 po3MinTytoTh norsian Kpucresoi
y 3arajJbHOMY KOHTEKCTI PO3BUTKY €BPOINEHCHKOL
tekctonorii (I. JliBuupka, K. Mapuyk, O. Ilepe-
nomoBa, JI. Cxopuna; JliBumpka, 2019; Map-
uyk, 2017, Ilepenomona, 2022; Ckopuna, 2020),
Ta MPEIMETHI, SKI KOHIEHTPYIOTHCS Ha OKPEMHUX
npobsemMax TEeOPeTUYHOI CHaALIMHU OO0JIrapchKo-
¢dpaniy3pkoi miteparypo3nasuili (O. JlanuneHko,
H. ¥Y3ynoga; Jlanunenko, 2007; Y3ynosa, 2015).

[ikaBo, 10 YaCTHHA CTY/iH, SKi HAPsAMY PO3-
[JIS1/1at0Th TEOPiI0 IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, HABITh HE
3raayioth mpo BHecok lO. KpicteBoi y po3poOky
bOTO HampsiMy. ICTOTHOIO BajoK0 OUIBIIOCTI

nyOuiKalii, 110 TopkaThes TBopuocTi Kpicresoi,
€ BUpa3HE TSDKIHHS 710 OOMEXEHHS 11 BHECKY JIMIIIE
¢inonoriunumMu Haykamu. Haromicte, HaBiTh cama
1O. KpicTteBa 3Beprasia yBary Ha HEOOXIiIHICTbH
MDKIUCITUTUIIHAPHOTO TiXOMy JI0 CTYIIFOBaHHS
poOIeMH IHTePTEKCTyalTbHOCTI. OCTaHHIM YacoM
iHTepec A0 HaykoBoi cnammuuu FOmii KpicteBoi
3pocTae, Mpo MO CBIAYUTH TOSBA MEPEKIAIB il
npalb Ha YKpaiHCbKY MOBY, X04ya i JOCUTH 3ami3-
HiJIla TIOPIBHAHO 3 POCIHICBKOMOBHMMH BEpCisIMH
(Kpicrena, 2005).

MeTo10 10CTiIKEHHSI € OIS TEKCTOJIOTI-
Hux cryaiil FO. KpicteBoi y 3aranbHOMY KOHTEK-
CT1 €BOJIIOLII] Teopil HapaTHBY y IPYyTil IMOJIOBHHI
XX CTOMTTS.

BukJ1ag 0CHOBHOTO MaTepiajly J0C/IiIzKeHHSs.
[locuneHHs: BIUIMBY MOCTPYKTYPAIICTIB TOKOPIHHO
3MIHHJIO METOJOJIOTII0 JTOCTIHKEHb Y BCIX HayKax,
IO TaK YW 1HaKme Oynu MOB’si3aHi 3 TPaKTyBaH-
HSIM TEKCTIB sIK Jpkepen iHpopMmarii. Oapa3y HeoO-
X1JTHO MIIKPECIUTH, 110, BYKHUBAIOUU CIIOBO «TEKCTY,
MH Ma€EMO Ha yBa3i He JuIIe Hallp IPyKOBaHUX UM
PYKOIIMCHUX CUMBOJIIB, aJie Oy/b-sIK1ii HOC1H 1H)Op-
manii. HapatuB sk po3moBifb TaKoX € TEKCTOM.
bonrapka HOmis KpicreBa, niteparypo3HaBuLs 3a
¢daxoMm, 3’sBHIACS Ha IHTENEKTyaJlbHIH apeHi 31
CBOEIO KOHIETILIIEIO THTEPTEKCTYaIbHOCTI caMe TOIl,
KOJIM €BPOIEHChKAa TyMaHITAPUCTHKA MepelyBaia
y mporieci MOITyKy HOBOI TeOpii HapaTHBY.

Ve nepuri momitHi nparti FO. KpicreBoi Bukiu-
KaJu OypxJiiBe 0OrOBOPEHHS cepell MPUXHIbHUKIB
TpaanIiHHOT KOHIIEMIiT «MOHOJIOTIYHOCT1» TEKCTY.
[Ipo KpicteBy nucanu, mo BoHa MiJpruBae aBTOpu-
TET METOIOIOTIT TEKCTOMOTIYHUX JIOCHTIIKEHD, 110
po3BUBaNAC CTOMTTAMU. [ 0JIOBHUM JOCSATHEHHSIM
0onrapchKoi JTiTepaTypOo3HaBHUIll CTAJI0 CTBOPCHHS
TaK 3BaHOi «HOBOI HapaToOJIOrii», MoOy10BaHOI Ha
KOHIIETITI 1HTEPTEKCTyaJbHOCTI — MOHATTI, SIKe
3anpoBaauia gochianuis. Hacammnepen po3sieMo
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MOTYJISIPHUHA Mi( TIPO Te, 10 PO IHTEPTEKCTYyalhb-
Hicte a0 FO. KpicreBoi Hiuoro He Oyao BiIOMO.
Hacnpapni, curyamis ckiamacs 3 TOYHICTIO [0
HaBIaKH.

Jlo nosiBu peBommoniinux BucHOBKIB FO. Kpic-
TEBOI ICHYBAJIO YITKE PO3YMIHHS TOTO, 1[0 TEKCT HE
€ 3aMKHEHOI0 y co0i po3moBiIi0, BiH mepedyBae
y KOMYHIKaTUBHOMY 3B’SI3KYy 3 1HIIMMHU TEKCTaMH
(3B’430K 3a MOJCIII0O TEKCT / KOHTEKCT). boi-
rapcbka JOCHITHUIL HAWOIIbII KOHIEHTPOBAHO
BHKJIaJa CBOi momusiau y mpami «baxrtiH, cioBo,
nianor, poMan». BoHa moBropuia Bxke BIIOMY TE3y
PO T€, 1110 XKOJICH TEKCT HE MOXKE ICHYBAaTH SIK Tep-
METHYHE Ta CaMOJOCTAaTHE Iiyie, (PyHKLIOHYBaTH
SIK 3aKpUTa CUCTeMa. Y KOKHOTO TEKCTYy € aBTOp,
SIKUI KOJTM CTBOPIOE CBiM HapaTuB, TO KOMIILUTIOE
HOT0 Ha OCHOBI TEKCTIB iHIMMX aBTopiB. I[Ipo-
uec B3aemoii TekcriB FOmis Kpicresa 1 HazuBana
IHTEPTEKCTYaIbHICTIO, @ HAUTIEPIITUM TPHUKIAIOM
Takol B3aeMOJIii BBa)kasla COKPATIBCHKWU JI1iaJIor,
NPUYOMY Y IIMX BUCHOBKAX ydeHa TAaKOX He Oyna
OpUTIHAJIBHOIO, IHTEPIPETYIOYH, TAKUM YHHOM,
HampaIloBaHHs paasHchkoro dimocoda Muxaiina
baxrina (Prayer, 2015, p. 77-78).

JlocmigHuIsE ~ KOpHCTyBajlacsi — TEPMIHOCTIO-
JyYEHHSIM «CYO0’ €KT y TpPOLECI», 3TiHO 3 SIKUM
TEKCT OTOTOXKHIOETHCSA 3 PYXOMHUM, JUHAMIYHUM
cy0’€KTOM, 110 MOCTIMHO mepebyBae y pO3BUTKY,
a HE € CTaTUYHUM, K BBa)Kauocs 10 1poro. Kox-
HUN TEKCT 1HTEPIPETYEThCA K JUHAMIYHA MO3a-
iKa, AKa CKJIAJA€ThCS 31 IMIMATOYKIB IHIIHUX TEK-
CTIB, B3a€EMOJIE 3 HUMM 3a JOIIOMOIOK BiJCHJIOK
Ta amo3ii. KpicreBa OTOTOKHIOE TEKCT 3 IEPEBOM,
TUIKK Ta JUCTS SIKOTO 1 € TUMHU MIKTEKCTOBUMH
3B’SI3KaMHU, SIKi BOHAa OKPECITHIIA K «IHTEPTEKCTY.

[Ipami KpicTeBoi MpoCSKHYTI TakoX TeMaTu-
KOIO TaK 3BaHOI «IIO0AbHOT KPHU3M», SKa Kap.Iu-
HaJILHUM YMHOM BIUIMHYJA Ha ()OPMATH HAPATHBIB
(tekcriB). Ha nmymky Oomnrapchko-(paHIly3bKoi
JOCHIHMI, 11 KpHU3a € HACIIAKOM Opaky KOH-
CTPYKTHBHOI JUCKYCii y KOMYHIKaIlii B1au i3 cyc-
nibctBoM. Konnent kpusu KpicteBa posymie sk
po3maj CTPYKTYpH Ta piBHOBaru. Ta kpusa, IO
TpuUBa€e 3apa3, Hapoawiacs mie y nepiog Ppan-
my3bkoi peBomrontii kiamsg X VIII cromitrs. Jlitepa-
TYPO3HABUIISl HATOJIOIIYBaIa, IO 3 Touarky dpan-
Iy3bKOi PEBOJIOIIT BC1 BUTBOPU KYJIBTYPH CTaH
TEKCTOJIOTIYHUMHU  YTUIGHHSIMH KpU3H  BJaJH,
JIEMOKpaTii Ta 0COOUCTOCTI.

Hna mpuxnany, FO. KpicteBa neranbHO po3-
oupana mucrentBo XX cromitra. Ha ii mymKky, Bci
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BUJIaTHI TBOPH MHCTEIITBA I[LOTO MEPiOy CTAHOB-
JSTh aBTOPCHKY CyOJIiMalliio Kpu3 Cy0’ €KTUBHOCTI,
K1 y TICUXOJIOTIi HAa3UBAIOTh MICUXOTHYHUMH KpH-
3amu. CTBOPEHHS TEKCTiB (BUTBOPIB MUCTELITBA) —
e JKUTTSA MHTIA. SIKIIO BIH HE MUCAaTUME KHMT,
MY3HUKH 94 KapTHH, TO 3aXBopi€ a0o 3aruHe. Takum
YHHOM, TEKCT IHTEPIPETYETHCS SIK T1IIO MUTIIA, SIKE
MOYMHAE 3aHENa aT!, XUPITH Y pasi HEJOCTATHHOL
no cebe yBaru. Li Teopetnko-dinocodchki BuUC-
HoBKHM KpicTeBoi ctanu ¢pyHIaMeHToM JUIs 11JI0TO
HaIMpsIMy TEKCTOJIOTI Ta JIITEpaTypHOi KPUTHKH.

Yacro IOmiro KpicreBy 3apaxoByloTh 10
MOCTMOJICPHICTIB, ajie Ile HEe 30BCIM IPaBWIBHO.
Bona monugikyBanza nocTMOIEPHICTCHKUI OIS
Ha KYJbTYpY, OCKIJIBKM 3a BIYYHHM BHCIIOBOM
nonbehkoi pocniguui I. Skca-Poxen, KpicteBa
HE JIEKOHCTPYIOBaja KyJabTypy, a peKOHCTPYIOBaIa
ii. Tum He MeHII Goarapchbka JIiTepaTypo3HaBHUIIL
BUPA3HO JIOTPUMYBAJIACsl MPUTAMAaHHOTO ITOCTMO-
JIEpHICTaM CTUPAHHS KOPJOHIB MK (inocodiero,
KYJIBTYPOIO, MUCTEIIBKOIO KPUTHKOIO ToIIo (Jaxa-
Rozen, 2007, s. 66—69).

s popmyBaHHS orsiAiB Ta BUCHOBKIB FOumii
KpicteBoi knrouoBe 3HaYEHHST Maju TOAPOOUIT ii
oiorpadii. ¥ 60-x pp. XX CTONITTS emirpaHTka
3 bonrapii Hapemti onuHuinacs y ®Ppanuii, ne
ofpa3y yBIWIIIAa 70 KoJia JIBUX IHTEJICKTyaiB.
3 toro momenTy KpicreBa onuHunacs mij Belu-
4ye3HuM BIUIHBOM TBopuocTi JKana-ITons Caprpa,
SIKOTO BOHA II3HINIE HAa3WBajla OOHHUM 31 CBOIX
HACTaBHUKIB — OCOOJHMBO y BChOMY, IO CTOCY-
BaJOCSd BHU3HAYEHHS KaTeropiii cBoboau Ta ysBH,
K1 € BOKJITMBUMH JUIS KOHIIEMIIIT 1HTEPTEKCTyallb-
Hocti. Came Captpy Oyno mpuramaHHe 300pa-
JKCHHsI Cy0’€KTa y MpoIlieci HEBMUHHOTO PYXY, SIKE
Oyno 3ano3uuene Kpictesoro.

FOnis KpicreBa «cxpectuina» BucHoBKH CapTpa
ta dpeiina, IHTEPIPETYIOUH AUHAMI3M CY0 €KTa K
MIPOIIEC KUTTS 200 ONTHI€T 3 HOPM KUTTS, IO BUSB-
JSETHCA y TOCTIHHOMY MParHeHH1 10 MPOJOBKEHHS
pomy. TekcTu, sK 1 JFOMU, TEXK KUBYTH 1 3HAXOMATH
CBOE TPOJOBKEHHS B IHIIUX TEKCTaX 3aBJISKH
IHTEPTEKCTYaIbHUM 3B’SI3KaM — TUM YSIBHUM T1JI-
KaM, npo skl nucana Kpicresa. Sk mu 3a3navanu
BUINE, JOCIIAHUI CTBEP/PKyBajla, IIO TEKCTH
nepeOyBaloTh y MOCTIHHOMY Jiano3i 3 1HITUMU
TekcTaMu. Tak i cy0’exTH, Ha i TyMKY, TIOCTIHHO
nparHyTh A0 crniikyBaHHs 3 [nmmmu. Tyt Kpic-
TEeBa BiJICKIIa€ CBOTO YMTava 10 (pismocodii 3ycrpiui
Emmanyens JleBinaca, sika, cepesi 1HILIOTO, TaKOXK
BrotrHyIa 1 Ha XK.-I1. Captpa (Kpicresa, 2005).



o x Ttake Inmmii mms KpicreBoi? Buena
MOSICHIOBAJIA 1IE¥ KOHILIENIT Ha KOHKPETHOMY NpH-
KJaai Marepi Ta nutuHU. JlutrHa — e i € [Hmmi,
JoriyHe mpoaoBxkeHHs «S» ii marepi. [Ipore, 1o
mikaBo, Micus s Oatbka y koHmemmii Kpicre-
BOi HE 3HANIUIOCSA, & TOMY ii YaCTO 3apaXxOBYIOTh
1o 3arsatux (peminicrok. Tok, mparHeHHS >KiHKH
JI0 MaTepHHCTBA — II€ € TOW JWHAMI3M Cy0 €KTa,
mpo skui mucana HO. Kpicresa. lle mparneHHs
JI0 HApOPKCHHS AiTeH, A0 CHUIKYBaHHS 3 HUMH
€ TIparHeHHSAM 10 3pO3yMiHHS cebe, CIIKyBaH-
HAM 3 [HIo10 cTopoHO cBoro f. TakuM YMHOM,
MH MOXEMO 3pOOHTH TPOMIKHUN BUCHOBOK, IO
koHuenuii KpicreBoi He Oynu opuriHaJbHUMH,
a € CBOEPITHUM CHHTE30M IOMYJISIPHUX Ha TOH 4ac
yuenb JleBinaca ta Caprpa (Muszynska, 2010,
s. 168-170; Czarnacka, 2007, s. 109—-111).

Posrisinatoun Ti YMHHUKH, K1 BIUIMHYIM Ha
¢dbopmyBanHs Teopii HapatuBy FOmii Kpicresoi,
HEMOXXJIMBO OMHHYTH YBAarol BIUTUB YaCOIHCY
“Tel Quel”, HaBKOJNO SKOTO TYpTYBaJUCS JIiBi
(paniry3bki iHTeNneKTyanu y 60-x pp. XX cTOmiTT.
XKypnan craB CBOEpIAHMM MalJAaHYUKOM JUIS
BHUPa)XEHHS MOINIAJIIB TaKUX aBTOPIB, K Mimenb
®dyxko, I[Betan Tomopos Ta FOmis Kpicresa. [[Boe
OCTaHHIX 0COOJIMBO CITIBIIpAIioBalid y cdepi po3-
poOKH Teopii HapaTUBHOTO TUCKYPCY 1 BETTMKE 3HA-
YEeHHs JUIsl LOTO MPOLECY MaB MEpeKiaa mpaib
PaISTHCBKUX aBTOPIB, SKI TAKOXK 3aHMalACs TEK-
CTyaJli3MOM, HANpHKIAA, YK€ 3raJlaHoro HaMH
Muxaiina baxrina. Ile ciyrye 3aiiBuMm miaTBep-
JOKEHHSIM TOTO, 1110 KOpiHHA Teopii HapaTtuBy Kpic-
TEBOI CATal0Th OaXTIHIBCHKOTO BUCHHS PO TEKCTH
SIK BMICTHJTUIIIE JT1aJIOTy.

Came Kpicrepa Oyna Tietro momnmcyBaukoro “Tel
Quel”, sika MOBHICTIO MEpEOPIEHTYBANA )KypHAT HA
aHami3 eHOMEeHY MMChbMEHHHUIITBA Ta aHAJI3 TEK-
CTIB, 1110 Oy710 HEOOX1THO AJIsl 3aBEpILIEHHS poOoTH
HaJ] pO3POOKOI0 TEOPETHKO-METOI0TIOTIHHOTO (PyH-
JTAMEHTY HOBOTO MDKJIMCIUIUIIHAPHOTO HAmpsMy
CTyHiii — Haparojorii. ¥ xomi poOOTH HaJ HOBOIO
Teopieto KpicreBa po3kpuBaia BaXxJIMUBICTh CIHiB-
Tpaili aBTopa TEKCTy Ta WOTo KpuTHKa. BoHa BBa-
kKasa, o Oy/ib-siKa KHUTA SIK 3aBEPIICHUN TEKCT
MIPU3BOUTH /10 «3aMUKAaHHS HapaTHUBY» — Mepe-
X0y MOro y craTuuHuil ctaH. KputuuHe yntaHHs

TEKCTY BUBUIBHSE HOTO, J]A€ MOYKJIMBICTh B3a€EMO-
Qi 3 inmmmu Teketamu. OTxe, TekeT y FO. Kpicte-
BOT TPEACTABICHUH Y BUIJISL )KUBOTO OpraHi3My
1 HaaUIsETbCA BCiMa pHCaMH, NpPUTAMaHHUMH
dbopmi KHATTS.

BoaHouac aBTOpka BBOIUTH YEProBi HOBI
HNOHATTA — «TEHOTEKCT» Ta «(POHOTEKCT», SKi
CHIBCTABJSIFOTBCSL 3 MPOIIECOM IMHUCHMEHHUIITBA
(poGoTH HajJ TEKCTOM) Ta BXKE 3aBEPIICHOI0 KHH-
roro. [eHoTekcT — 1€ HapatuB, 1O mNepedyBae
y TpOIeCi CTBOPEHHS, SKHA AaKTHBHO KOMYHi-
Ky€ 3 IHIIMMU HaparuBamu. (DEHOTEKCT, CBOEIO
Yeprorw, € BXKE 3aBEpIICHHM TBOPOM, SKUH, 3a
BUpa3oM baxrina, HaOyBae MOHOJOTIYHHMX PHC
1 XapaKTepU3yeThCS CTATUM HaO0OpPOM CHMBO-
JiB Ta KyJAbTYpHUX KOIiB. Bxke Toxi, y cepeauni
60-x pp. XX CTOMITTS, pOOOTH MOJIOJO0i aBTOPKH
BBAYKAJIM PEBOIOLIIHOIO CLIPOOOIO 3aITISIHYTH «I1O
Toi OiK MOBH», IPOT€ HHHI MH MOXEMO KOHCTa-
TyBary, 1o i1ei KpicteBoi — 11e TBopua iHTepmpe-
Talliss 0axTiHIBCHKOTO BYCHHSI, MO ChopMyBaacs
y TpolIeCi MepeKiIaay TeKCTIB paasHCHKOro ¢ino-
coda (Puckett, 2016, p. 224-233).

BucHOBKHM | TmepCHEeKTHBH MOJAJbIIUX
AocaizkeHb. Po3risgaroun HapaTHB 3 TOUYKH
30py JiTepaTypu Ta JiTepaTypHoi Kputuku, FOmis
KpicreBa, TUM He MeHII, 3aKjana OCHOBH METO-
J0J10T11 poOOTH 3 TEKCTaMH Y BCiX AUCHUIUIIHAX,
SKi MaloTh 3 HUMU crpaBy. Jxepena TeopeTny-
HuX noOynoB KpicTeBoi ciif mykatd y BUYEHHI
Muxaiina baxTtina Ta HU3KH QpaHIly3bKuX (iso-
coiB apyroi mosoBUHU XX CTONITTA (Hacam-
nepea MOCTCTPYKTYPAJICTIB Ta MPEACTaBHUKIB
dinocodii gianory). Haparusy (Tekcry), 3a TBEp-
mxeHHsM 0. KpicTeBoi, mpuramaHHi Ti ) puCH,
o i 610J0T1YHOMY 1HAMBIAY: Yy MpoIEeci Hamu-
CaHHS TEKCT aKTUBHO PO3BUBAETHCS Ta KOMYHIi-
KY€ HE TUIbKU 3 MUChbMEHHUKOM Ta YUTAYEM, ajie
W 3 IHIIUMH TEKCTaMU. TakUM YHWHOM, Haparo-
noris FOmii KpicteBoi 4iTKO CHiBBIJHOCHUTHCS
3 KOHIlenToM auxoroMii S Ta Inmroro, mo craxo-
BUTH (PyHAAMEHT Aianoriunoi ¢inocodii. Y nep-
CTIEKTHBI OUTBIN METATbHUX CTYIIA MOTPEOYIOThH
npoOiemMu eBoJIOLIT MorAiB Oonrapcbko-ppaH-
Iy3bKOi JOCTIAHUIII Ta MICHOd TCHXOAHATI3Y
y Haparosorii Kpictesoi.
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